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“MEI MO€T MOBH — IIE MEI MOT'O CBITY”
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Po3mstHyTO “mopory 10 MOBK™ BiIOMOTO TiepekiTaava, OPUTiHAIBHOTO MOeTa i mpo3aika, CripaBx-
Hporo jauuaps ¢inonorii XXI cromitrs npodecopa Anypis Comomopu.
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MOB 1 KYJIBTYD.

Die Grenzen meiner Sprache sind die Grenzen meiner Welt
Ludwig von Wittgenstein

“I'panmmi (Mexi) MO€i MOBH TIe TpaHUII (MEXi) MOHOTO CBITY” — MM BiJOMHM BHCIIOBOM
aBcTpilicekoro dinocoda Jlroasira ¢pon BiTTreHmTaiiHa X04eMO OMOBHUTH HAIli CKPOMHI PO3-
JyMH TIPO TIEPEKIIaanbKy Ta OPUTiHAIBEHY TBOPUICTh CIIPaBKHBOTO JHTIAPS (PiTI0T0Tii, HAIIoTO
cy4acHHUKa, nmpodecopa Arapis Cogomopu.

Ha minTBepmKeHHS MPaBOMipHOCTI BICIOBICHOI BiTTreHmTaitHOM IyMKH 3BEpHIMOCS 110
crarti Epsina Hlaprodda “Po3mymu mpo BITIHM3HH, piHI MOBH Ta TOHATTS €8ponecys’, HAMI-
pykoBaHOi Ha To4aTKy 90-X pOKiB MUHYIIOTO CTOJMITTA B KypHami “Himeuunna”. Bemmkoi Baru
E. Hlaprodd Hamae moHATTIO “pigHa MOBA’: BBAKAE, IO BEITMKE MUHYIE OyIb-SKOTO HAPOY CTa-
HOBHTbH BUKIIIOYHO HOTO MOBa, a HE KPHUBaBi i MepeMOKHi OUTBHU HOTO iCTOPHYHOTO KaJleHAAPS,
SKIIIO BOHH 1 BiZirpaiii BaXKJIMBY POIIb, 00, SIK CITyIIHO 3ayBaxye Isidor von Sevilla (560—-636):
“Aus dem Sprachen sind Vdlker, nicht aus den Volkern Sprachen entstanden”, — 3 MOB BUHHKIIN
HapO[IH, a He 3 Hapo/IiB MOBH [§, ¢. 15] — MO)kHa KOHCTATyBaTH, IO PiiHA MOBA € TIEPIIOI0 MOBOIO,
SKY CIpUMMae AUTSYUN MO30K.

Mu mi3HaeEMO TUBOBIKHHH CBIT Kpi3b CIIOBO, Kpi3b pimHe Cioso [4, c. 5]. Ak ue BigOysa-
€Thes, TizHaeMocs 31 “CroBini” Asryctuna (354-430) B mepekmnani 3 matuan FOpis Mymaxa [7].

MoBa K0XHOTO Hapoay npekpacHa. Crpasai HeMae BETMKHUX YU Manux MoB. KojkHa MoBa
BUrpac BciMa GapBaMK BECENIKH, KOXKHA Ma€ CBOE 3By4YaHHs, CBOIO BaroBHTICTh, BIACHY HAIlO-
BHEHICTb, CBIl 3aITax i HEMOBTOPHHM TroI0c. Y BEIMYE3HOMY MOBHOMY 3amaci BUOparu morpione
CJIOBO — TO BenuKe BMiHHA. CamMe TaKuM HEMOBTOPHHUM XHCTOM Boofie Auapiii Comomopa.

Sk imoB 1 mo Beno #oro 10 MoBu? 11106 cripoOyBaTH BiIMOBICTH HA 1€ MUTAHHS, TIOBEPHi-
MOCS JTO BUCXITHOI T€3W HAIINX MipKyBaHb.

VY cententii BiTTreHmraiiHa KIIOY0BAM CIIOBOM € “TpaHHI” (MeXa — JiHisA moairy). Mu
po3msmaeMo “Mexy” AK yHiBepcalbHy MEHTANbHY KOHCTAHTY B KOHIIENTYalbHiH cdepi, mo €
OCHOBOIO MOBHOI KapTHHH CBITY KOXXHOI MOBHO-KOMYHIKaTHBHOI CITITFHOCTI, SIKa MOYKE PETYITI0-
BaTW BepOasbHy 1 HeBepOabHY, ETUYHY, TOJITHYIHY, IIPABOBY MOBEAIHKY Ti€i UM iHINOI CIIITEHOTH.
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YV nopamemmx ¢hinocopcbkux po3ayMax BiTTreHmTaliH 0a4uTh IBi TEHACHIII CTOCOBHO MEXi:
npoBeneHHs 4iTkol Mexi (Grenzziehen) 1 mepecyBaHHs, po3iupeHHs Mexi (Grenzverschieben)
[9, c. 975]. OOuaBI TEHACHIIT AIFOTh y MPOTHIIC)KHOMY HAIIPSIMi Ta BOJHOYAC, 32 HEOOXiTHOCTI,
KOMIIIEMEHTApHO. IX MOKHA pO3IIsSATH AK yHiBepCcaIbHi eeMeHTapHi GyHKIii, 32 10MOMOTOk0
SIKHX MU, JIFOJIM, BUOYIOBY€EMO Halry Kynbsrypy. OnHa 3 ¢yHkuii (Grenzziehen) cupsimoBaHa Ha
BH3HAUEHH TOHATTS, HAPUKIIA] “HalioHaJbHa MoBa”, iHIIa (Grenzverschieben) — Ha pO3BUTOK
acomiariii, Ha MeTaopH3aIliio TOIO, Ha 0a3i IKUX MPOTIKae K iHTpa-, TaK 1 IHTEPKYIBTYPHA
KOMYHIKaIlis.

Y BUCIIOBIIIOBaHHI “TpaHMIIl MO€ET MOBH — FPAaHUII MOMOTO CBIiTY”” BOYCBHUIb i€ TCHIICHIIIS
Grenzziehens 4iTKOl IpaHMIli, SIKOIO 1 € piJlHAa MOBA SIK BUPa3HUK HE TUIbKM 1HAMBITyaIbHOT
OIIHKM Ta CaMOYCBIIOMJICHHS Y MEXaX CIJIbHOTH, HE TUTBKHU SIK 3aCi0 CBITOCIpUAMAHHS 1 HOTO
00’ eKTHBaIlii, a IK 0CHOBA €THOCTI MOBHO-KOMYHIKaTHBHOI CIIUTFHOTH, ii “ocens Oyt ([aiimer-
rep), 10 SKOT 3apaxoBye cede MOBELb, aJKe HapoJl, HaLlisi BAHHKAE Ta ICHYE SIK MOBHA CITIJIBHOTA,
JIe MOBa € OCHOBOIO JIEP»KaBHOI €1HOCTI, (JOPMOIO 1 3HAKOM BEPXOBEHCTBA ITPaBa, TOOTO THUM
IHCTPYMEHTOM, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOTO JIeprKaBa 3/1HCHIOE IPABOBY 1 JAeprKaBHY IMOJITHKY BCepe-
JIUHI JepKaBH 1 1mo3a ii Mexamu. Y 1bOMY CEHCI Ji€ Oe3KOMIIPOMICHA TCHICHIIIS YiTKOT MEXi.
Haromicts inmna TeuaeHiis (Grenzverschieben) nae 3Mory po3IIAPIOBATH MEXI y TPOCTOPI Ta
9aci, BITIyTH CBOEPIAHICTS Y iHIIOTO HAPOY, BITKPUTH CHUIbHE y PI3HOCTI 1 THM CIIPHSTH
i3HAHHIO Ta B3a€EMOPO3YMiHHIO.

VY 1poMy i nonsrae npans nepexiiafadiB: BOHM OyAyIOTh 30J0Ti MOCTH PO3YyMIiHHS 1 “crio-
yyBanHs~ (I. @panko) MK HapoxamH, BiJJaICHUMH y IIpOCcTOpi Ta 4aci. Ha minrBep/ukeHHs
LLOTO HABE/IEMO PSIJIKH 3 IEPEAMOBH 710 “PUMChKHUX ejeriii” qupekropa itaniicbkoro [HCTUTYTY
KybTypu mpod. Hikona ®@panko bamsoni: “Teopu eneriitnux noeriB Pumy — INanna TiOysia,
[pomneprris Ta OBizis, omyOIiKOBaHI yKpaiHCHKOIO MOBOIO, 3a[IOBHIOIOTH II€ OAHY CTOPIHKY B
icTopii JaBHIX KyJIBTYPHHUX 3B’S3KiB MK [Tali€ro, MpsiMOIO CIIAAKOEMHUIICIO aHTHYHOI, OTXKe, I
IpenbKoi KyJIbTypH, Ta YKpaiHOIO, SKii HIMEIBKHH MPOCBITUTENb-TYMaHICT I epaep mpopoky-
BaB cTark HOBOIO [pemieto... HerpocTta, TpuBasa nparst yKpaiHCHKOTO IepeKiajada aHTHIHOT
aiteparypu Anzpist Conomopw, ... oTpedyBajia ycisikol HiATPUMKH, 30KpeMa )KUBUM CIIOBOM,
PO3YMIHHSIM BaXKJIMBOCTI JTyXOBHOTO TIPOCTOPY, JIe HEMA€ aHi YaCOBUX, aH1 MOJIITUYHUX KOP/IOHIB”
[1, c. 7-8]. Leit inTepakTuBHUiA pouec — Nehmen und Geben 6pamu i 8iodasamu — TBOPUTH
JIONICBKE CITIBOYTTS, [0 BUHUKAE BHACKIIOK CITUIKYBAHHS 1 CITIBIIpAIli, BEPIIHMHOIO SKOi € B3a-
€Mo030arayeHHsI MOB 1 KyJIBTYP.

Mosga s A. Coomopu — HOTo J0Jisl, @ He TUIBKM IHCTPYMEHT Iepekiiajada ajist OyiBii
MocTiB 4yepe3 kopaonu. Haykoserb 3BepraeTbest 10 CiioBa sIK 10 BIaCHOT AyXOBHOT CHITH, @ CBOIO
IHTEJIeKTYaJIbHO-aHAIITHYHY TIOTYTY YepIiae y TBOpUiil mpupoi piiHoi MOBH. BiH Bukiamae cBoi
IYMKH He 32 IPUIMCAaMH MOBO3HABYMX TOCIIJDKEHB, a 3a IIOPYXOM ceplis. Y CBOiX ImepekiIangax
i opurinanpHuX TBopax A. ComoMopa NOCTaBHB Hally YKpaiHCBKY MOBY Ha TaKdil BUCOKHI
I’ eecTall, 3 IKOr0 MOJKHA 3a3UPHYTH y TIIMOWHY BIKIB 1 Kpalle 3p03yMiTH IiJIBAJIMHH, HA SKi
CHMPAJIOCS, 3pOCTAI0YH Hallle KpacHe MMChbMEHCTBO. 3aBJISIKH HOTO IepekiiajaM yKpaiHChKa MOBa
OCBOIJIa HAWBUIII BEPIIMHNA AaHTUIHOTO CBITY, a It camoro AHpis CoIoMOopH sIK mepekiiagada
BOHHM CTaJIM IIKOJIOK OPHUTIHAIBHOT XyI0KHBOI TBOPUYOCTI.

Sk #immos 1 mo Bemo A. Comomopy “mopororo o mosu” (I"afinerrep), no Crmosa?

Horo CoBo JOCKOHAIIO BUIIYKaHe if KOIITOBHO MpeKkpacHe. BOHO — 3 TOMOHY OB i JIyK,
JICIB 1 pivOK, 13 3amaxy KBIiTiB i KOPEHIB JIepeB 0TYOI 3eMJli, 3 MAaTEPUHCHKOI KOJIMCKOBOT, BECENO01
Ta TY>XJIMBOI HapOJHOT MiCHI, MEpPeXaHe CXOJ0M 1 3aX0/I0M COHIIS, rarnToOBaHEe CSHBOM MicCsI 1
3ipok. Moro C110B0 i3 3eMHHX NIHOUH i HeGECHHUX BHCOT — YCE 3 MOT'YTi iHTEIIEKTY 1 KPHII MOpAJTi.
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Hopora Auapis ComoMopu 10 MOBHU OBisiHa OCiHHIM “CHBUM BITpOM™, OIAJIHM JIHCTSIM,
omuTta “Cipo3zamu pedeii”, 30arauena “[Ipuropmiero xpunun”, nepervierena “Jlinismu gomi”
HOTO BENMKUX YUYHTEINIB, SIKI BIIKPUBAIH 1 TUICKAJIN CBOEPIJHUN TalaHT cBOro yuHs. “Tiabpku
TOM, XTO BiAJIa€ TaHUHY [IAHWU CBOIM YUHUTEIIIM, — 3a3Ha4ae B mepeaMoBi 1o “JIiHii qomi” pexTop
yHiBepcutety npod. IBan Bakapuyk, — mir Harmucaru: [IokomiHHS, CTPIMKO YepryIOUHCh, MAIOTh
OJTHE OTHOMY TIOJIATH PYKY, 00 BiITIyTH KUBE TEIUIO, HETIEPEPBHY TATIICTH 3irPiTOl MOIYTTAM
JIONCHKOT TyMKH [2, ¢. 4].

SIk cBOEpiHE TIyMadeHHs CBOTO 3BEPHEHHS /IO HAC 1 0 MPHUUICIIHIX MOKOTiHb, AHAPIN
Coznomopa TBOpHTS CBiii BennuHmii mam’siTHUK CrioBy “Bij ciioBa 1o cepiis, Bijf cepiis 10 ciioBa”,
Ha3BaBIIIM HOTO CKPOMHO “3 HOTATOK Mo MOBY”’. UuTato Ha cTop. 6, 110 JII000B, T€ TIOUYTT, KE
bor naB nnst Beix, Binome smiie HeOaratboM i3 monei (JKopxkx Cann). Ha nymxy A. Comomopw,
“moboB” — 11e mepeaycim ayma (cepue). Och YoMy IPH TAKOMY BUCOKOMY TIOUYTTI “dinomnoris”,
— CTBEPJIKYE IeH CrIpaBkHil Junap ¢inonorii.

He vac i He roke TyT iHTEepIPETyBaTH Tak CbOTOIHI HOTPIOHUH Tt KOXKHOTO (ijonora it He
TUTBKHY IIeH 9yI0BUH BUTBIp cepiis i {yMku AHapis ComoMopH. Horo MOTPiOHO YUTATH HA OMUHITI
i B Tmi. Hexaif itoro CimoBo 3aBxnu mepeOyBae Ha MTOKYTi i HAIIIOTO CepIs.
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The paper elucidates the road to the language tread by Andriy Sodomora, celebrated translator and
renowned poet and prose-writer, the champion of the true philology of the 21% century.
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